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XATMOTPAOVMYHOCT Y "

HCTUTYT 32 KEVDKEBHOCT 1
CPHCKO] AHEKCAHHPMHVI ymeTHOCT, beorpan
1 BAPTAAMY U JOACAQDY!

AncrpakT: KmiokeBHa fenma kKao mrto ¢y Cprcka AjleKcaHApupa u
Bapnaam n Joacad Hactajy npmaarohaBamwem Hacnehennx gabyma saxo-
HUTOCTMMA Xaryuorpaduje koja ce y pagy ImocMaTpa Kao HaJpKaHp IPeKo
KOTa CpeflbOBEKOBHA KIbJKEBHOCT ofjpel)eHO IIPO3HO [eo IpuxBaTa Kao
nerutTuMHO. KoMIlapaTuBHO ce aHanmsupa yTULAj KOMIIO3MIIUje XUTUja,
OILITYX MeCTa, HajBaXKHUjUX MOTMBA, Ha4MHA KapaKTepusaluje ¥ Apyrux
enemeHara. [Ipeo6paskaj ca cO60M HOCK IIPOMEHY PeTNUTIjCKe U UAEONOIIKe
napajurme.

Kipyune peun: Cprcka Anexcannpuja, Bapmaam u Joacad, xarnorpa-
duja, )xaHp, XpUCTHjaHK3ALIUjaA.

CBaky cpefjiOBEKOBHY KIBVDKEBHM XKaHP MOTPEOHO je TyMaduTu
IMjaXpOHO ,y CBaKoj off mweroBux ¢asa — Hehemo pehn passoja Beh —
Tpajama: HACTaHKA, MUjemama, KpUCTanucama Wi jgedopmucama’
(IImapujep 1996: 372). [Tpn TOj mpoMeHN 0 0OCOOMHAMA KaHPa MOXXEMO
JI0CTa 3aK/bYy4YUTH IOCMaTpajyhy HauMH Ha Koju HapaTuBy Ha nepude-
puju AMCKypca, Kao MITO Cy IMO3HOAHTHYKM PomaH o Anekcanapy Be-
JIVIKOM M JIeTeHa 0 Byzn, 1ocTajy feo KibMKeBHOT aHOHA. XPUCTHjaHuU-
3anujoM wuxose ¢adye HacTajy HoBa jena — Cprcka AjyekcaHpuja
u JKutnje Bapmaama u Joacada unjy je >KaHpOBCKY IIPUIAHOCT TELIKO
OJIpEANITY, jep CIafiajy y TPyIy TEKCTOBA KOjU HACTA]y Y ,MHTepMeujarl-
HOM Iiepuony usMelhy aHTVKe ¥ MOJiepHOT 106a KOji Teopuja KIbV>KeB-
HOCTU HUje y3uMasay o031p Ipy CBOM KOHCTUTyMcawy (MapunkoBuh
1986: 20).

IIpBa, Xe/meHUCTNYKA pefaKiyja AleKcaHgpusie HacTaje objennma-
BarbeM JIETeH IV O 0CBAjauyeBOM >KMBOTY, USTYO/beHMX eIIUCTO/A U Mi3Mekbe-
HUX cBeflouera 6uorpada. O >xaHpoBcKoM ofipehemy Cpricke AjekcaH-
Ipuje, pefakiiyje Koja HacTaje HajkacHUje kpajeM 13. Beka (MapuHkoBuh
1986: 323), TelIKO je TOBOPUTHU jep Ce HEHO 3Hauyeme YCIOKHaBa XpH-
cTujaHM3anyjoM.” Jleso ce He MO>Ke IIOfIBECTH TIOf, TELIKO IIPeBOfIUB Tep-

1 Paj je HacTao y OKBMPY Hay4HOT npojekTa VIHCTUTyTa 3a KEMXKEBHOCT M YMETHOCT U3
Beorpapga OH178008 Cpiicka Ktoudie8HOCTL y e8POTCKOM KYNTAYPHOM Tpociiiopy, Koju du-
HaHcupa MMHUCTApCTBO POCBETE, HayKe 1 TEXHOJIOIIKOT pa3Boja Pemy6muke Cpouje.

2 TlocToje MUILIbeba A je UCTOPUJCKM U QUKTUBHU HApaTUB O AJIEKCAHJPOBOM >XUBO-
Ty omoryhno na ce mely Xenennma npumnpemu 110 3a IpUXBaTambe KOHIEITa Y0BEKOOOTa,
Bupn: Amitay O. From Alexander to Jesus. Berkeley: University of California Press, 2010.



MUH medieval romance novel, 3aTo IITO je MMCAHO CPIICKOCIOBEHCKNM, a
He HapOJHVM je3MKOM U 3aTO LITO y HeMY M30CTajy U IIpUKa3 KypToas-
He /by6aBy u cpehaH Kpaj, OCHOBHE Ofpe[jHIIIE )KaHpPa Y3 IPUKa3UBatbe
aBaHTypa. K. Kyano kopucty npuropas, anu Henpenysas TepMuH fringe
novel (pomaH rpaHuiie/pasiuke) He Oy 1M HaT/IaCKIa HeIpecTaHO Ipeod-
JMKOBame oBor fgena (Grammatiki 2009: 33-49).

Hujamor ca )uTujeM ornefa ce y CTUMICKOj 0Opaiy, OpraHM3anyjn
TeKCTa U KapakKTepusaumju jyHaka. [lopajy ce nurary n3 6mbmmjckmx
KIbUTA, IO paykaBa KOMIIO3UI[MIOHA CXeMa, Ha ITIOYETKY Ce HaI/lalllaBa Ija-
peBa 13abpaHOCT 1 pajma ce ycknabyje ca femaBamyMa cBeTe UCTOPH)e.
MotuB mopekia IpoOMemeH je, Oopef CypBMBaja, 4YyBamba AMOHOBOT
OYMHCTBA, MK 1apa Oununa 06)11/11<y]e ce y CKIajy ca )KI/[TI/[)HOM Tpa-
annujoM moboxxHor poputeba. Kpaj je obenexxen noykama koje Aek-
caHflap uspudye Ipef CMPT, IONYT cBeTUTeba. OH pasMuIll/ba O CMPTU
y CK/IaJly ca TOIIMKOM aHaXopeTcke nureparype. llap ce mopenyje npe-
Ma XpUCTY, CTpaZia Kao XXpTBa M3Jaje, a MICTOBPEMEHO je ¥ HajBaKHUjI
aKTep ucropuje, MecujaHcka ¢gurypa. OH He TOCTaje CBETUTE/Bb’ IOpeS
CBUX KBaJIMTETa, M30CTajy uyja nocie cMpTu. OBO MUHYC-IPUCYCTBO
yKasyje Ha TpaHMILY IIPeKO Koje ce Hje MpelnIo pyu npeobpaskajy Ha-
cnebenor Tekcra. Tparmuky MMITYJIC je ¥ jasbe IIPUCYTaH, CTPAX Off CMp-
TV CYKOOJbEH je ca HOBOIIPUJOIIIOM BEPOM Y BacKpceme Koja ce IpBI
YT II0jaB/byje Y OBOj PelaKIIyjIl.

JKanposcko ogpehemwe Baprmaama u Joacada je mpobremarndso, kao
VI IMTambe Ay TOPCTBA Jena’ IPOXKeTOor aJIeTOPMjCKUM IIpMYaMa Koje MMajy
MIOPEK/IO Y MHJMCKO] KIbVXKEBHOCTH, ITYHOT AMja/IOMIKAX MajeyTUYKIX
JICOHMNIIA, Jiea Koje o0VTyje mo3ajMuIiaMa 13 TeKCTOBa ca Pa3HOMMKIM
TEOJIOIIKMM cafip>kajeM (Johnson 2012: 1153-1154). Mnax je 6o/be cma-
TpaTy ra xarnorpadujom, a He pOMaHOM, ,IIpPeSOYeHN CafipKaj yKasyje
Ha TO /la CY CBM Pe/IeBaHTHM >XUTHjHU MOTUBM (yK/bydyjyhu Tpancna-
LUjy ¥ KasuBame O YyAMMA) 3aCTYIUbEHM M PeaM30BaHU Yy HOPETKY
Koju je cxemoM npensuben” (Jyxac 2006: 96). [lonasu 1o npomMeHa y ofi-
HOCY IIpeMa XeTeporeHoM Hacyehy kopmyca TekcToBa o ByauHOM >k1BO-
Ty. I')paby je pemaxrop Bapnaama n Joacada nosajMpnsao us Tpaguuuje
yoO/deHe y CKIajiy ca pe/IMTMO3HUM HOrIefuMa OyAUCTUYKUX IIKOJIA.
Hajouurnenuuju je yruiaj nsa mena: lanure Bucrape, KaHOHCKOT TEKCTa
MaxajaHa mKkosne 6yausma (Nariman 2017: 29) u Byna Kapure (2. B.H.€),
Mmiabye, ToeTCKM HajpacKOIIHNMje BapyjaHTe IeCHNKA AIIBarXolIe.

XPpUCTMjaHM30BaHM TEKCT KO HajBa>KHIjy MHTEPBEHLM]Y IMa IIPO-
MeHy ynore byausor (JoacadoBor) olja Koju je MOe/IOBaH IpeMa TUIIN Y-

3 Ernoncka BapujanTa Anekcannpupe oruhu he jour gasbe y xpucrujanusanujyu HapaTusa o
MaKeJZOHCKOM 1apy, Bupu: Asirvatham S. R. “The Alexander Romance Tradition from Egypt
to Ethiopia”, Acta Classica (January 2014) Academia.edu. 20.12.2017.

4 'Y Hayuu je 1yro BIajano MuIljberbe a je ayTop Tekcra Jopan Jamackun. [Ipyre aBe Mo-
ryhHOCTH Cy fia je y mUTamy HeO3HATY MOHaX JoBaH u3 MaHactupa Cs. Case Ocsehenor y
ITanecTvHM MU TPY3UjCKM MOHAX JedTUMuUje ATOHCKIL.
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HOM JIMKY Ijapa u3 xpuimhaHcknx MapTupujyma. ABeHup ce Hamehe kao
jyHaK mpsor mena xknutuja (Jyxac 2006: 99). [Ipyra mpoMmeHa je cTBapame
HOBOT' jyHaKa, MOHaxa Joacada, IOKpeTada pajme, HOCHOIA 3Hama O
xpuirhaHckoj Bepu. Y MHAMjcKUM ereHama byna cam monmasu jjo mpo-
CBET/bEIba y3 IIOBPEMEHE CyCpeTe Ca JPYTUM IyCTUHALMMA, @ TEKCT XKI-
THja Jlaje Ha BAXXHOCTM MKy LapeBuheBor gyxoBHor ona. KynMmnuannja
pajme je pasnn4nTa, MOHAIIKO MOBM3aBame U 1M00ea Y TeOMOMKIM
pacmpaBaMa OKOCHUIA CY XPUCTMjaHM30BAHOT TEKCTA, JOK Ce€ HapaTUBU
o Bynu ycpencpebyjy Ha TpenyTak merosor nmpocserbera (Doctor 2017
XI). IIpBu meo >xuTHja, OHAj KOju cBefouM O JoacadoBOM >KMBOTY IIpe
3aMOHalletba, YI/Ie/la Ce Ha M3BOPHI MaTepujas, JOK je JPYIy YIIPaB/beH
IpeMa BU3aHTUjCKMM XaruorpadujaMa, 4uju y30pHU TEKCT je ATaHa-
cujeBo JKutnje ceeror AHTOHUja.

O6a menma cy 6uTHa 3a CpelbOBEKOBHY CPIICKY KIbJXKEBHOCT, jep ce
0aBe HAUMHOM Ha KOj! ce jeflaH CBETOBHM jyHaKk cakpanusyje (y Behem
VIV MalbeM CTeIleHy), LITO je OCHOBHA TeMa CPIICKOC/IOBEHCKUX Xaryo-
ouorpaduja, 3a xoje je JKurnje Bapnaama n Joacada Morio mocnyxutu
Kao y3o0p.
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Milo$ Zivkovié

The Hagiographic Quality of Serbian Alexander Romance

and Barlaam and Joasaph

Summary

The analyzed works have been adapted to the hagiographic canon in different
ways. Adjusting to the implicitly prescribed scheme is the fundamental manner in
which a prose text becomes acceptable to the prevailing discourse. The characters
are shaped after the heroes of hagiographies. In the Hagiography of Barlaam and
Joasaph the basic plot is dramatized following the form of martyrology and the
worthiness of the anchorite life is re-emphasized. The relation between the secular
and spiritual spheres of being is resolved in line with the Indian and Christian tra-
ditions. Serbian Alexander Romance retains a “seed” of historicity, which is indicat-
ed by the fact that Alexander can never become a saint, he is not entirely allowed to
cross over into the Christian paradigm.

Keywords: Serbian Alexander Romance, Barlaam and Joasaph, hagiography,
genre, Christianization.
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